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B—y„Ákos. -  Kassaiak! Higyetek neki! Ha ö azt Ígéri, hogy leszedi nektek a csillagokat az égről, 
ne nevessetek. 0 olyan "nagy, hogy meg is teheti!

ORSSZEM JANKÓ
K a s s á r ó l .
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K a s s a .

L egszebb szavú fia nagy  Magyarországnak,
Kit sokan imádnak, kién sokan rágnak,
K it liazamentőnek hirdetnek a balon, 
Népbolonditónak a másik oldalon :
A  szépszavu férfi Kassán szóra kéle — - 
N om agyar, most mondd meg: hányadán vagy véle?

Buta istenitést észrevétlen h agyj most,
Buta gáncssal szemben, vértezve maradj m ost! 
Csak arra legyen  ma erős, k om oly  gondod,
Mit e híres férfi m inap Kassán mondott. 
Sallangként a sutba egy  szavát se vessed,
H igyj el neki m indent s ha lehet —  kövessed !

El van aljasodvá s veszélyben a haza.
Ne vitasd; ig y  m ondja —  ám legyen  igaza..
E gy  nyom orult korm ány meg eg y  korrupt

[többség
Rossz kezén elm állik az ősi örökség.
S igaz m agyar honfi őszinte keserve 
A trón udvarábul ebként van kiverve.

Ki a nemzetéhöz s szavához hű marad,
K i catói leplén nem  tűr semmi sarat,
Kinek áruláshoz se areza, se g y o m ra :
Az sohase juthat polczra. hatalomra.
Marad az örökké a rom latlan jellem,
Élő tiltakozás a végrom lás ellen.

Ezt m ondotta Kassán e szépszavu férfi.
Nos m agyar, hallottad? S lángszived megérti. 
H ogy  az, ki hazáját o ly  örvénybe’ tudja,
Azt a véres zászlót ki m iért netn dugja,
Melyet hajdan Kassán Rákóczi lengetett, 
Viadalra hiván a m agyar nemzetet ?

. J
Hát, ha a m agyar jo g  dicstelenül vész itt, ?
Ó tiltakozással élve megelégszik ?
Hát, ha nincs már fórum, m ely  szavunkra hallgat, 
Gravament csináljunk ? . . .  Mért nem forradalmat? 
Hát a m agyar nem tud egyebet panasznál, 
Akkor se, ha tudja, hogy/áz mitse’ használ ?

Ha áll, h og y  ig y  el köll nyom oru ltan  veszni, 
Csupán tiltakozzunk, de eltűrjük ezt m i?
Nem uram ! Nem g ró f u r ! Ha, mit monda, áll az, 
Kassai szavára ez lehet csak válasz :
»Lesz-e a vezérünk? Száll-e harczba vélünk? 
Induljunk! Hazánké életünk és v érü n k !«

Ha, mit monda, áll a z : akkor nagy  bolondság, 
H og y  a m agyar pártok egym ást tovább rontsák. 
A kkor minek m ég a vita, feleselés ?
A kkor U grón , Kossuth s Herm án Ottó kevés, 
Mit akkor mérsékelt?, Hatvanhetes alap?
A kkor egyek vagyunk  mind egy  zászló alatt!

A k k or Deák szobra: n agy  csalódás szobra. 
Öntsük ágyúvá  át, íg y  használjuk jobbra.
A kkor az a kérdés: lenni, v a g y  nem lenni? 
A kkor m indnyájunknak megint el kell m enn i! 
A kkor századoknak harcza újra éled 
S harmincz év rem énye h itvány semmivé lett.

H a a nemzet ajkán nem íg y  szól a válasz 
A  kassai szóra : akkor v a g y  nem áll az,
Mit szép szavú szónok abban felpanaszla,
V a g y  a m agyar nemzet o ly  bágyadt, mihaszna, 
O ly  ron gy  megoldással elvesző náczió —
Azt se tudja, mi az » ultima ra tio .<

A p r ó  h í r e k ,

— Személyi hírek. Dr. Hombár Soma, köz- és meg­
váltó ügyvéd, az országos tettes-szövetkezet büntetőjogi taná­
csosa Mibö'l-Éljen Takács Zoltán úrral elsajátítási bizomány- 
letéteményessel és végzett hazafival, zárt körben hosszssvbban 
értekezvén, belécsepegtette további használat végett a tagadás 
szellemét. — Eötisztelendő Molnár János ur, komáromi vak- 
apád-plébános és köznéppárti czégvezető, név-jegyet váltott 
g ró f Zichy Nándor, önczímzetes alfelherczeg s 1894/95,-i val­
lásszabadság-hőssel. — Virág Marosa, közalapítványi hölgy, 
visszatérve nagyvárad-római kőrútjából, végleg katonai szolgá­
latba lépett. — Göböly-Bocsi András, rekapitulált első-század­
beli szakaszvezető s az I. osztályú katonai lövész-érdembojt 
tulajdonosa, végleges szabadságra szülő-falujába érkezvén, leve­
tette ezredének egyenruháját. — Horváth-Szlavón Gyula, a 
.Talpramagyar H írlap, lófőszerkeztője, újonan belépett előfize­
tőinek megküldötte a mai postával tíz egymásután következő 
évre szóló újévi üdvözletét. — Schlawh Lőrinez nagyváradi 
zóna-püspök és ellenbibornok, a f. lió egy ködös reggelén három­
szoros mély sóhajtással szemlélte a kath. anyaszentegyház fölé 
tornyosódó sötét fehőket.

*
* *

O  Horánszky Nándor nemzeti-párti, savanyu 
arczú képviselő úr a képviselőházban kijelentette, hogy 
maholnap Magyarországon már mindenki szolga lesz. 
Az éles megfigyelő ezt az ő lesújtó föltevését nyilván 
abból a körülményből meríti, hogy az emberek az utczán 
mind igy köszönnek egymásnak: »Alá’ szolgája!«

** *
Q  A ^Budapesti Hírlapiból megtudtunk e hétéit két 

ragyogó igazságot. Az egyik az, hogy Apponyi a legnagyobb 
m agyar; a másik az, hogy a .Budapesti H írlapi a legelter­
jedtebb és a legkitűnőbb magyar lap. Apponyi Albert gr., mint 
a legnemesebb idealizmus fennkölt apostola, meg nem vásárol­
ható-; a .Budapesti H írlap, azonban kapható minden dohány- 
tőzsdében, és ára 4 krajczár.

** .*
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C Beöthy Ákos ur Kassán úgy odamondott a 
kormánypárti »rebak-lovagok«-nak, hogy még ilyet nem 
pipált egy nemzeti-párti dohányengedélyért kunyoráló 
hazafi se.

** *
□  Hallatlan! Már Bartha Miklós ur is, az egyik 

nagy székely, szakit Ugrón Gáborral, a másik nagy 
székellyel. Most már az hiányzik még, hogy Ugrón 
is külön váljon a (rátortul.

** *
□  Apponyi Albert Kassán már megint nagyot 

ütött a liberális párton. Maholnap megérdemli a libe­
rális párt-ütő előnevet.

** *
X  A kassai sonka hírességét egy napra elho­

mályosította Apponyi kassai beszéde. Akassza a füstre 
ezt is!

=  Az „Egyetértés11 átmegy a Szerecsen-utczából a Pap­
növelde utczába. Reméljük, hogy a lap derék vezérczikkezői: 
Eötvös1’ Károly, Kossuth Ferencz, Mezei Ernő és Szatmári Mór 
csupa liberális papokat fognak nevelni.

** *
¥ Kaas Ivor b. ur egy szép vezérczikkben emlé­

kezik meg arról az időriil, midőn ő még gyerek volt. 
Még most sem tud megválni ettől a szép körtük

** *
v  A függetlenségi és 48-as pártra az a sok 

árnyalat veti a legnagyobb árnyat.

□  „Néppárti hódítás". Ily czim alatt közlik na­
ponként a nemzeti-párti lapok Zichy Nándoréknak a 
tót vidéken aratott választási diadalait. Néppárti hódí­
tás biz az!

** *
f  Linder György ur már elfoglalta helyét a képvíselőkáz 

»nemzeti párt® jában. Elismerés illeti ó't azért a kiváló önmér­
sékletért és , szerénységért, hogy még eddig nem támadta 
meg a Csáky Albin, Wekerle és a Szilágyi Dezső reputáczióját.

** *
Q Mialatt az egyetemen grassál az antiszemitiz- 

musz, addig a börzén gyűjtenek a szegénysorsú egye­
temi hallgatóknak tandíjra. A  börze ezúttal okosnak 
és praktikusnak bizonyúlt. Tudják ott nagyon jól, hogy 
ha a diák tanulhat és művelődhetik, akkor nem is lesz 
abból antiszemita.

** • *
=  Wein János vízvezetéki igazgató ur beadja a 

lemondását. Mit ér az, hogy ha a vízvezetéki csövek 
is minduntalan beadják a lemondásukat.

** *
'V’ Kossuth Ferencz ur egyre járja az országot, 

hogy bemutatkozzék. Naiv lélek! Azt hiszi, nem is­
merik még eléggé.

*

•  Dr. Takács Zoltán bűnügyének végtárgyalá­
sához 48 drb tanú van behíva. Ez már valóságos 
végtelen-tárgyalás lesz.

** *
©  A Váczi-utcza lakosai panasszal fordultak a 

székes főváros tanácsához, hogy micsoda dolog az, 
hogy ott sem földalatti vasutat nem építenek, sem 
másképen az utczát föl nem ássák és el nem palán- 
kolják ?! Hát ők semmitsem kapnak a millenniumból ?

¥ Pálmay Ilka a múlt héten a vigadóban hangverseny­
zett. Mivel egész estén át egymaga énekelt, tehát nem volt 
ott »verseny« •— de nem volt ám s> hangi sem.

+  A váczi állami börtön foglyainak megkegyel­
meztek : Szemnecz Emilt kibocsátották onnan.

=  Pozsonymegyében egy falusi német Kraxel- 
liuber a megyebizottsági tagválasztásoknál Luegerve, 
szavazott. Szavazatát hiányos magyarsággal így adta 
be: »Okorom o Herr fan Luegert o metyepiszok- 
sági tognok.v

** *
t t  A sárosmegyei hölgyek Apponyi Albert gróf­

nak egy szőnyeget ajándékoztak. Még megérjük, hogy 
az erdélyi hölgyek viszont Ugrón Gábornak fognak 
egy pokróczot ajándékozni.

s  Nénike a karzaton.
belőled ?«

»Feri, Feri! Hát ez lett

=  Az obstrukcziót elnémította a krach. Mint 
mikor valakinek a foga fáj s egyszerre csak kitöri a 
lábát, a fogfájást elfelejti.

** *
—  A bécsi községtanácsot feloszlatták. A  szagá­

ról ítélve úgy tűnik fel, mintha • már régen feloszlott 
volna.

S a n ya rú  V en d el n y ö g é s e i .

■— Panaszkodnak a pékek, hogy 
drága a liszt, kisebbre költ sütniük 
a pereczet. Nem vagyok róla meggyő­
ződve, de hát mit tegyek ? ... elfoga­
dom. Hanem már azt az egyet nem 
látom be, a perecz három lyukát is 
mért szabják apróra ? Hiszen a lyuk 
nem kerül semmibe se!

—  Voltak épen milyen eredetű szó 
az a »pecsenye« ? Nekem roppant 
idegen.
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P r i l e s z k y  T á d é . F ő v á r o s i  ü g y e k .
— Polgármesteri jelentés.

Jó magyar-tót honfiaknak 
Derék faja vesz ki.

A legfelsőbb felvidékre 
Ment el hu Prileszky.

Se éltével, se holtával 
Nem járt nagy parádé.

Sebaj, hisz a szám, a munka 
Embere volt Tádé.

De nincs kétség, hogy Hadúr őt 
Szivesen ne lássa,

Lévén neki mindig rendben 
A zárszámadása.

P roklam áczió .

Én légrádi I. Károly, isten hegyeiméből a 
» Pesti Hírlap « öröhös tulajdonosa, Vajh keresztapja, 
a spárga-rend hereszthötéses vitéze, a baraczh-lehvár 
nagymestere, tej-gróf, vaj- őr gróf stb. stb: tudtul adom 
Mi dőfizetőimnek, hogy jónak véltem, láttam és talál­
tam, miszerint kedvelt »Pesti Hirlapom«-at többé ne 
föszerkesszem, minél fogva Főszerkesztői gondjáról 
lemondok. Miként annak idején magamhoz vettem, 
azonképen teszem Ve a Főszerkesztői méltóságot: csu­
pán magam iránt való tekintetből. Se külső, se belső 
kényszer nem indított erre. Ha drága egészségem 
megengedi, ezentúl becses időmet csakis a politiká­
nak fogom szentelni. Egyebekben a viszonyok sem­
mit sem változtak. Hü előfizetőim iránt maradok 
ezentúl is kegyes jóindulatommal. Az előfizetési ár is 
marad a régi: Egy évre 14 frt. Egyes szám 4 kr.

Kelt Budapesten saját székpalotánkban.
Légrádi I. K ároly.

.U Ml)

" V á l t o z ó  I d ö l s : .
— A mull héten. —

Az »Angol királyné*-bán.
Bőrzeáner. — Garzon! Fiiét! Borjú lilét! Egy 

aranyborjú fiiét!
*

— Ezen a héten. —
A düb-utczai * Szomorú poloská*-bán.

Ugyanaz. — Van még abból a tegnapi savanyu 
tiidöbtil ? 1

A  törvényben előirt kötelességemnél fogva a 
kerületekben megtartottam a negyedévi vizsgálatot. 
Ez alkalommal a következő szabálytalanságokat és 
hiányokat tapasztaltam:

Az első kerületi elöljáróságnál egy napi-dijas 
kelleténél öt darab ostyával többet fogyasztott el. 
Intézkedtem, hogy az illetőt függesszék fel állásától.

A  második kerületben egy bolti-őr alva talál­
tatott. Bár nem az én hatáskörömbe tartozik, intéz­
kedtem, hogy ez többet elő ne forduljon.

A  harmadik kerületben egy házon három ház­
szám van.

A  negyedik kerületben ez elöljáróság alantas 
hivatalnokai temérdek vizet isznak.

Az ötödik kerület elöljáróságánál az előirt hiva­
talos porzó helyett még mindig itatós papirost hasz­
nálnak.

A  hatodik kerületi elöljáróságnak hivatali szol­
gája ferde sarkú csizmában jár.

A  hetedik kerületi elöljáróságnál egy tintatartó 
eltűnt a leltárból.

A  nyolczadik kerületben egy utezának nincsen
neve.

A  kilenczedik kerületben egy utezának két 
neve van.

A  tizedik kerületben a halottkém drágasági pót­
lékot kér, mert megcsappant jövedelméből nem tud 
megélni.

A  felsorolt esteken kivül egyéb fogyatkozás
nincs.

A főváros területén minden a legnagyobb rend­
ben találtatott.

Az egészségi állapot a legkielégitőbb.
Nincsenek telezsúfolt lakások.
Az utczák ragyognak a tisztaságtól. A  viz kri­

stálytiszta, üde és mindenütt a legnagyobb bőségben 
van meg.

A  piaczon csak a legfrisebb, legjobb, legegész­
ségesebb és legolcsóbb élelmi szerek kerülnek eladásra.

A  fölszedett csatornák rózsavízzel dezinficziál- 
tattak.

Mindenütt illat és egészség.
A  hivatalos ügymenetben pedig a legpéldásabb

rend.
Bestancziának nyoma sincs.
Mindent a legtisztább kezek intéznek.

*
Azt a birt terjesztették, hogy a felhasogatott 

utczák talajából fölemelkedő gázok tífuszt okoznak.
A  fővárosi tanács azonnal egy szagbizottságot 

küldött ki.
A  szagértők végigszimatolván a várost, sem­

miféle tifuszos szagot nem tudtak fölfedezni.
Ahonnan az igazi bűz ered, oda nem engedik 

mindenkinek az orrát beleütni.
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T ű n ő d ések
S e í f f e n s t e i m v  S o l o m o n t ó l .
^gggagk O Oz eszibe jotjo nékem 

JH PP|g|* ed régi mandás: »Sony a 
lángynok nem szolod odni 
poszit« — mert mindenkinek 
eldicsekszi mogát vele. 0  gráf- 

I p i k  Oppongye Olbert cireság is 
dicsekedte mogát Kosán, hód 
odvorolta ü neki o karmángy 

y l M I f A l  ' 9 . és lehette volna miniszter.
— $  0  kosoi sonko hozá- 

- jábo o gráf Oppongye areság 
lcimototo o mogo pületikájá- 

tul o kóser disznúlábt. Oz ember, lio oz edjilc végit 
nézi, oztot mand: nini, enek von hositot kürüm, 
oztot szolod megeni. De ho füljep nézi, okor látjo, 
liod bízom nem kóser.

® 0  bécsiek oztot ponoszolkodjáJc, hojd o mod- 
jorok elene vonok, hojd o Lueger oreságt helbe hod- 
jonok. Elenkezüleg, mink oztot okorjnnk, hojd o Luegert 
igenis jól lielbe hodjonok.

O Mikar látam o börzén oztot o riodojlomt, 
oz eszibe jotjo nekem oz o régi mandás: »0z üszes 
börzeáneroknok von edjetlen ed millionja. Oz edjilc 
nop von oz edjiknél, o másik nop von o másiknál.«

^  0  Smáje Pípeczer vatta ed kántar. Mikar 
Opestogon prúbát inekülte, elkergettek ütet. Mikar 
ozetán elmeni okorto Dindesre, odo be se nem eresz­
tettek iitet. Forcsaodalagba csak oztot, hojd még evél dicse­
kedett is mogát. Mér jotjo nekem ez oz eszibe? 
0 Lueger areságtut. U is dicsekedi mogát ovol, hojd 
o polgermesteri hivetolbul kűüktek és o reiélisrathi 
apoziczeón pedeg szobodolni olcorjo mogát tüle.

® Edszer ed bóker (zsidú tealógos) szamboton 
szivorozto ed tüljfo oloto. Melcláto ütet o rabbi Gans- 
vogel, ed nojd pra fét, omi ottoncl sétálto otonítvángyoi- 
vol. 0  tonitvángyok dohoson arditoztok: »Düljün rágó 
oz o tüljfo /« 0  rabbi Gansvogél, o nojd prafét, csak 
mosolokto, intete ó kézivel és mondto: »0z o tüljfo 
nem fogjo dűlni rá /«  Es sokodjon: nem is dűlte rá. 
És o tonítvángyokr sodáltok o rabbitül o noczerö 
prafeczián rojto. Eppend ilejen nojd prafét o rabbi 
Pferdenánd Haránszke oreság.

O Én tiilem ed folosi üsmerüs, o bangyhádi sváb, 
o Wastl Kudélfleck, nojd betegsigbe este. »Ko, mondto, 
ho füljójolok, ed téliéntül oz árát odom o templam- 
nak.« Sokodjon füljójolto. De már mastand sojnált 
o küngyelmö fogodojlomt és mindenfilekip kijádzoni 
okort oz óristent. Fokto o riskát. o forkájáro kiitüte 
ed gónárt és hojtoto o vásárló. »Hod oz o tehén?« kér­
deztek ütet. Felelte ü : »0 télién két florin, o gónár 
száz florin. De o tehén o gónár nélköl nem élodó!« — 
0  gráf Oppongye areságnak, omint monto o Kosán, 
még o sóját mogo refarmak se nem külenek, ho ü nem 
volosithot oz ü aspirácziónját. 0  refarm két florin,oz aspi- 
ráczión rojto száz florin, de o refarm kötöm nem élodó.

T T j  I E P l i S b e d . r u . s -
i.

— Az arany borjú. —
Sokáig álldogált márvány talapzatán az arany 

borjú, és' egykedvűen nézte, miként borulnak le előtte 
az emberek, azután hogyan tánczolják körül.

Nagyon elunta már azt az egyhangúságot. Min­
dig ugyan az a nóta, egyre csak az a táncz járja.

Egyre csak bálványoztatni, az se olyan nagy 
mulatság, mint az ember gondolná. Abba is beleun 
még egy borjú is.

— Ha igazi nagyság vagyok, hát ne csak bál­
ványozzatok, hanem féljetek is tőlem!

így gondolkozott az arany borjú. És ettől a 
gondolattól megnőttek a szarvai.

Nosza kapálni kezdett a lábaival. A  szarvait 
öklelésre fordította és nagy bömböléssel neki rontott 
az imádók seregének.

Lön borzasztó ijedelem. Az emberek rémülve 
hátrálnak. Egymást tiporják agyon. Mindenki csak a 
saját menekülésére gondol.

Mindenfelé iszonyú a pusztulás, romlás, ahová 
csak az arany ökör á lábát tette.

Az arany barom, miután kidühöngte magát, 
megunta ezt a mulatságot is.

— Mégis csak szebb mulatság, az és egy ökör­
höz méltóbb, hogy imádják. Féljenek az arany orosz­
lántól \ Én jobb szeretem, ha leborulnak előttem.

És vissza állót a régi talapzatára, mintha semmi 
se történt volna. Az emberek is, mintha semmi se 
történt volna, előjöttek és imádták és körültánczolták 
és örültek és ujjongtak megint.

II.
— A sárkány. —

A  gyerek vígan eregette föl papiros-sárkányát.
— Milyen szépen halad fölfelé, egyre maga­

sabbra. Ni, mindjárt eléri az eget!
Eresztgeti, egyre csak eresztgeti a zsineget. 

Nem néz se jobbra, se balra, csak a sárkányt vigyázza, 
hogyan száll följebb. Milyen boldogság is az, mikor 
az ember papirosa olyan magasra emelkedik!

Egy kis szellő jön. Ez csak még magasabbra 
lendíti.

De a szellő a viharnak volt előszele.
Az orkán egy pillanat alatt kitör. A  zsineg sza­

kad. A  sárkány egyet pördül a levegőben, aztán szerte­
szét zülled a nagy világba. Volt — nincs. Rongyait 
felfogja a bokor, elnyeli a mocsár.

A  gyerek vigasztalhatlan.
— Édes fiam, már ebbe csak törődjél bele. Erről 

nincsen segítség. Ebben nem okosodhatol meg. Az isko­
lában nem tanitják. Az apádtól se tanulhatod meg, 
mert az szakasztott úgy járt a maga játék-papiro­
saival, mint te a te papíros-játékoddal.
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Ő búcsúzik.

Hej Muska! Felcdhetien, aranyos kis diva, —
Hidd el, ezt a búcsu-rigmust Írom én most rÍTa.
Fájó szívből keservesen pöngetem a lantom,
Mért is jöttél és tűntél el, mint valami fontom 1 
Nem vigadó — búsuló az, hol bucsúzál tőlünk,
Mert mi most a rideg bánat zord ölébe dőlünk.
Fájó szivünk sebén amit az idő liegeszte:
Jaj, föltépte irgalmatlan ez a búcsu-este!
Nem szenvedett felényit se Tantalus ur, mint mi, 
Voltál nálunk s el kell válnunk és végbucsut intni. 
Kivánatosb, bájosabb vagy, mint valaha voltál,
Cseng a hangod, és a rangod emelte az oltár. 
Dalaidat szerény hangon hogy elesicseregted, 
Éreztük, hogy hímvért bájad most is bizseregtet.
Az orrocskád most is fltos és pikáns az orczád, 
Irigyellek boldog John Bull s boldog Angolország! 
Búcsúzai bár, ám reményünk végleg mégse vész el — 
Nem hihetjük, hogy mi tőlünk mindörökre mész el. 
Én azt hiszem, kis aranyos, lejösz te még nyáron, 
Sportszerűen, ahogy illik, hozzánk kerékpáron.

G igerlefalvi Gigerliczy Alkibiádesz.

*

Hej, mikor még öt hatosért 
Élveztük öt az aranyost,
(A népszínház karzatáról.)
Százszor szebb idő volt, mint most.

Tíz forintért, húsz forintért.
(Ha a jó  sors hozzá vezet 
A Vigadó nagy termébe)
Századrésznyi az élvezet.

Az istenek nem vénülnek,
Te még mindig a régi vagy.
Mi változtunk, mi vénültünk,
A szivünkben tűz helyett fagy.

M J A N-K Ó. 7

Aranynak és aranyosnak 
Felszökkent az agiója.
E valutás viharban most . . .
Kraclitól a jó  isten ójja.

. * ,

Az aranyos Ilust. . .  csitt l . . .  X méltsás grófnőt 
Megint élvezhette budapesti jó  nép.
Eljött nem szégyelve szükebb kis hazáját,
Pedig herczegeknél, királyoknál várják.
Hogy e nagy örömben volt immáron részünk,
Ej ezredév elé most már bátran nézünk.

y i D É K I  T R O M B I T A .

Tőzsde-pánik Mucsán.
Özv. Kuczordnénak, a múlt hét elején, a legszigo­

rúbb titoktartással vallott ama nézete, hogy a politikai 
látóhatár sötétül; majd a Pipa fiúk váratlan behivatása a 
katonasághoz: a helyi tőzsdén leirhatatlan pánikot okoz­
tak. Tudó' Zsiga ur, a helyi, vályogvető részvény-társaság 
vezérigazgatója, összeállván a Sáji-Szróli bankár-csoporttal, 
a papirosokat potom árért vesztegették. TJgy a szolgabiróék 
guvernántja, mint Bujtdr Frasibundus tisztelendő ur 
gazdasszonya sietve adtak ' túl részletfizetésre vásárolt 
»JÓ sziv« sorsjegyükön. Sdjiék vették meg 1 frt 50 
krajczárért. Hallatlan rombolást okozott az is, hogy Zélig 
korcsmáros ur Kecskés András urnák zálogba fogott gubáját 
oly potom áron árverezte el, hogy már maga ez a tény 
is nemcsak a helyi, de a budapesti pénzpiaczra is nyo­
masztóan hathatott. Főtisztelendőnk a helyzetet egyházi 
szempontból is válságosnak jellemezte arra az esetre, ha 
a néppárt központi irodája nem mozgósit nehány forintot 
táviratilag. A  tulajdonképeni pánik a déli tőzsdén tört 
ki. A  pánikon jelen voltak: özv. Kuczordné ó-görög 
nemtői kosztümben, arczán a reménység sugaraival. Köp- 
lalaghy Jaroszláv kamatmentes jelzálog-kontremin-őrgróf, 
Szróli, Sdji, Zéli Lantsicsek, Tüdő Zsigmond és családja. 
Bakó Sári, aki a lutri-számokat álmodja, fogfájással men­
tette ki elmaradását. A  körülbelül két óráig tartott 
pánik után a Szróli fia, aki községünk Ldnczy Leója, 
megnyugtató nyilatkozatot tett s hajlandó volt az összes 
papirosokat 4 frt 38 krajczárért megvásárolni. E nyilat­
kozat oly nagy örömöt keltett, hogy az intelligenczia, 
Tüdő hegedűjének hangja mellett, tánczra perdült. Szu- 
szik Morfin helybeli statisztikusunk szerint a pánik 
Mucsának 8 millió 657,857 frt 6/l0 krajczár veszteséget 
okozott. Főtisztelendőnk utólagosan azzal fenyegetődzött, 
hogy ha Luegert meg nem erősitik, ő fog pánikot ren­
dezni.

Furcsa:
ha egy csinos leány csintalan, 
ha a fejetlenség üti fel a fejét.
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Krachmandl Móni panasza.
— Iirachofoklesz kórusaiból. —

Fotográfus kirakata előtt.

0 , te rémhírt mondasz: 
Testvér ölt meg testvért! 
Nagy Gre&aminondasz :
A JVemmezis elért. 
Gyászos médiöja 
A holtakat rój,ja.
0 tempóra s móresz — 
Yagyunk mi kapóresz!

Kredit hundertzwanzig!
A te völgyed, Hehron, 
Siralomtól hangzik — 
Pusztít Krachamemnon! 
Périkelesz in mora, 
Lepörög az óra. 
Haussitáknak törzse — 
Összetört a börze!

JYATH ED R A I b ö l c s e s é g e k .

— A nő-szerzetesek apácza-ruhába öltöztetése a 
püspök kizárólagos joga. (Kőnek » Egyházjog* 125. §.)

— Ezen hosszú háborút röviden harmincz-éves 
háborúnak nevezzük.

— Ezalatt a kérők folyton szorongatták Penelópét.
— Miután a 13 éves Kázmér, ki időközben több 

éves le t t . . .  stb.
— A hollandusok igen élelmes emberek, az egész 

földgömh felületén forognak. .
— Mit kérdezi maga azt a szamarat ? Hisz itt 

vagyok énl

Tihamér. — Ugy-e mama, azért teszik ki a fotográfusok az 
arczképeket, hogy aki észreveszi, hogy egy kép ö hozzá hasonlít, azt 
megvehesse.

„Telefon Hírmondó."
f  Asomorjai választókerület országos képviselője, 

Sághy Gyula professor ur, a Csalóköznek több helyén 
beszámolván, szavakban nem fukarkodó beszédével 
elragadta választóit. Biztosra vehető, hogy a legkö­
zelebbi képviselő-választásoknál egyhangúlag lesz meg­
választva — más!

** *
□  Sanyaró Vendel, szokása szerint, vacsora-idő­

ben hentes-üzletek kirakataiban gyönyörködvén, remek 
sódarpéldányt pillantott meg. Egyet gondolva, megren­
delte és jóízűen el is fogyasztotta — más!

** *
t t  Tokióban annyira bíztak a sport-körök, hogy 

mintegy 4 milliót raktak rá osztrák és magyar sports-

manek; sőt futása előtt közvetlenül csak 1: l-.et adtak. 
Nem is csalódtak benne a bírák, mivel fényesen több 
lóbosszal elsőnek érkezett — más!

55 Jánoskay ur, 70 éves özvegy, nőül vette a gyö­
nyörű 17 éves B. Évikét. Biztos forrásból értesülünk, 
hogy a derék öreg urnák már családi örömöket is 
szerzett — más! El is határozta, hogy a bájos fiatal 
anyát üdülés végett Éranzensbadba viszi — más!

p Y C L O P A E D IA .

Augusztus =  nyávogási kedv. — Csalogány — Csa­
jági bankdirektor ur.
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A  Juczi szobalány.

Szüm csolnakát a hit hulláma hányja.
Oly andalgó, oly mélabús vagyok;
Nehány nap óta éjszemem koránya 
Nem szül csupán csak égő harmatot.

Elszállt kedélyem zengő fülmiléje,
Szegény keblem ma hervadó pagony;
Reá borult a fájdalomnak éjjé,
Paloldonör! —  én szenvedek nagyon.

Megszán tüzojtóm szinarany szivével:
»Mi baj nacsád? Mért búsul úgy Juczim?« 
Ezt mondom rá, egy szóban a »viczével:« 
»Mért búsulok? No hát mivel muszim /«

Szándutt, hisz búra virradóit e hónap —  
Első napján a temetőn valók,
Sirhantok közt bolygók szomorkodólag —  
Mily kimenő! Mily fájdalom!... nagy ég!

Oly lürend volt a gyászos fényű pompa, 
Amely alatt enyészet szendereg —
Szivem lanthurján lágy danával zsonga:
'■»Mi vagy, világ? Mik vagytok, emberek ?«

Halottak napja még sűrűbbre vonta 
Lelkem fölött a bánat-fellegit;
Elmentem én Nathália-templomba,
Siratni a »Molnár és gyermeket«.
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A publikum faktis könyárban úszott 
S nem volt elég a lelki fájdalom ■—
Egy kekk legényke közelembe csúszott 
És megcsípett kimondhatlan tagon.

No jött is erre csattanósan válasz,
S elpárolgott a czudlinglilc kölyök;
Szörnyű hamissak —  mondom —  szentül áll az, 
Színházban a legmagasabb körök.

Ám mind e bú csak sifli ahhoz képest 
Amit szivem sajogva érezett ;
Midőn búcsúzni tőled drága B.-pest,
Az aranyos körünkbe érkezett.

Elhagysz tehát, elhagysz örökre, drágám?
Végem van, och!. .. a bánat eltemet;
Te méltánylád csak, aranyos nacsságám,
Művészet-lakta fennkölt ■ telkemet!

Och! . . .  mért is nem maradtam nálad végig? 
Beh nagyra vittem volna, Jesszusom! 
Emelkedvén szemlátomást az égig,
Ma véled ülnék a Párnás szuszon.

De már hiába! —  pá, agyő lluska!
Szegény szivem sóhajtva felpiheg...
(Ni már sipít a vén czudar csoroszlya:
»Mért nem blöffölj a azt a teppihet?«)

szörnyű átkozódásai.

— Grotoláljál te o 
gráf Oppongye areság- 
nok, hojd ö Linder are- 
ság már elfaglalto oz 
üvé heljit o nemzete 
pártbon!

■—■ Őzért sírjál te éjel- 
nopol, hojd o Légráde 
areság viszolépte o »Pesti 
Hirlop« füszerkesztüség- 
tű l!

— Ledjél te ed rebach- 
lovag és o te tiszto nye­
reséged ledje o Bűthy 
Akus oreságtul o mo- 
solgáso !

— 0  krachbo oz ledjé' o tied üriimüd, hojd te 
neked nincs von veszteni volúd!

—  Szép eredméngyel jőjtsék teneked o bőrzön !
—- Nopol is lásál te silogokot!
— 0  gráf Poploni ojándékoza tigedet mek opoi 

ürümükel!
—  0  Sziládé Dezsű areság elnöktül o kezibe led­

jél te o süngetyű 1
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Magyar jogászgyerekek.
— Kép a közel jövőbül. —

Y io z m á n d i  K a le m b u r s z k y  V i c z i b á ld
szóficzaviczamodásai.

(A  »K özponti« fülkéjében.)

? Tibád Antal ur­
nák az orra már benne 
van a ^nemzeti p á r t ­
ban. Ez lesz a »nem- 
zeti párt« legnagyobb 
veressége.

? Apponyi Albert gr. 
Kassán proklamálta, 
hogy »legyen harcz!« 
A  jelszót persze utána 
sipogta a sok harzi ka­
nári;

? Apponyiéknak nem köll a rébak, de a Koncz 
kedves.

? Igazán szomorú, hogy a szegény emberek pén­
zét némelyek hogy Csajág ki.

— C om prim ált stílus. —
— Nos ? nézett a főispán fehér fogpiszkálójával. (Tolnai 

Lajos » Jubilánsok* ez. regényének 47. 1.)
*

— P o lg á r i-h á za ssá g i n óta . —
(A  „ H a z á n k 44 v a s á rn a p i m e llé k le té b e .)  

Wekerle hozta törvénybe,
H ogy essünk, rózsám, örvénybe ; 
H ogy csak bal kézre 
Veréb-hűségre,
Polgári »su tty !«  kommandóra,
Ú gy házasodjunk,
Úgy párosodjunk,
Magyar királyi kontóra.

Szerelmes, drága Kohn K ó b i:
Hogy tudtál arra g on d ón i: 
Keresztény kis lány,
H ogy szeret is tán 
Szivéből forrón mint a tűz ’
Ej, lári, fá r i !
Ott van a Záli,
Kos-orrú kóser hebroni szűz,

Bűbájos Záli Bambelesz !
Kit vélsz, hogy olyan bamba lesz, 
Hogy elvesz téged 
A sólet végett
S zsidó lesz érted ! — Olyan nincs 1 

Ott van a Dóri,
Ott van a Kóbi,
Szerelmi bájt csak arra hints.

— Sej, rabbilében: daj, daj, daj I
— No, mondja kelmed mi a b a j ! 
Miért évődik,
Mit mérgeló'dik ?
Tán oda lett a ludmája ?
— Zaj zalach lében,
Zall ze mer gében ! . . .
— Tiktoll a kelmed búbjára !

ÜZENETE^
A lm os. Dormitat inter- 

dum bonus álmos. — K . M. 
Lueger ur azon csak neve­
tett. Pedig ugy-e hogy 
meg akarták boszantani ? —
S. M. Mi nem tudhatjuk, 
mi van igaz abban, hogy 
a Lueger úrhoz intézendő 

második köszöntő távirat elküldését az ő magyar egyetemi 
ünneplői a j. hó elsejére halasztották. Néhány aprósága itt 
maradt. Vígan előre! — Srsptk . Mi okból tetszett a »S — a* 
nov. 9. számát hozzánk beküldeni ? Semmi emlitésre méltót 
benne fölfedezni nem bírtunk. — Fecsfce. Kiválóképen bevál­
tak. Különbek a múltkoriaknál, melyekből a közölhető már 
megjelent. — H. A . Ügyes. Lássuk mentül többször. — C orax. 
Az Athenaeum »01 v. tárának* legújabb kötetét az érdekesebbek 
közé számitjuk mi is. Vértessy Gyula, kinek elbeszéléseit fog- j 
lalja magában, az ifjú  ^sötétek* egyike. Hát igazán nem süt 
már a nap az égen ! Nem fakad virág ? Nincs mosoly, patak- j 
zugás, szellő, madárdal, jó  bor, jó  szivar! Hanem amit a fekete ; 
üvegen át meglát, azt erűvel írja meg. — Kss. Sem magyar
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ruha, sem magyar név nem avat magyarrá, de a teljés meg- 
magyarosodássaí velejár. Kedvesebb nekünk Deutsch ur, 
ha jó  hazafi, mint a sok ó'smagyar nevű Kán, Pap, Molnár, 
Hajós, akik oláhkodnak s tótoskodnak. A  magyar származású 
Vojkfy, Erdó'dy grófok horvát érzelműek, Thököly a szerbekért 
lángolt, m ig á horvát eredetű Keglevicsek és Festeticsek, a 
német Degenfeldek, W enckheimok stbek meleg magyarok. 
Bizony fura egy kis ország vagyunk m i ! Mindezzel csak mel­
lette akartunk szólni a Telkes Simon elnöksége alatt álló 
központi névmagyarositó társaság vállalkozásának, amely tudvale­
vőképen irodailag vezeti a névmagyarositás ügyét s most 
újabban buzdító szavakban fordul azokhoz, akik m ég nem 
váltottak szittya nevet. (T. kerület Attila-utcza 137. szám.) — 
E. Talán a következő számban. Ebből kiszorult. •— Sava- 
narola. Ó igen ! Am it a kis csehről beszélnek, hogy az 
klarinéttal jön világgá : ez a Makai Emil is bizonyosan .rímmel 
az ajkán, dallal a szivében, lanttal a kezében született. Nem 
cseh, de bohémien. A  javából. Levegője a zengés, szive metrice 
dobban s nyilván andalgása is jambikus, ha a szabadban fiatal 
lelke belemerül isten szép országába, amelyben annyi szép 
dolog v a n : ég és fö ld ; fenn a nap, a hold és a csillag — lenn 
a rózsa, a forrás és a szép lány. Ó, az a sok szép és kegyet­
len leány ! Pőképen a ^Margit«. Eszébe jut a múltak minden 
álma — az a bohókás, bársony szemű lányka. A  királyok közül 
csak egyet fogad el pajtásának : szerelmes Salamon ő felségét. 
A  keleti poéták közül csak a királyoknak hódol. Gabiről, 
Halévi, az Ezrák, Manuello, Hárizi és Hánágid azok, akiknek 
fordításait lábaikhoz rakja. Három kötettel egyszerre pattan 
ki a közre. Mert az igazi dalnok hős is.' — „Zóna-ár.“  A  pecsét­
tisztogatónak mért ne volna szabad úgy trombitálni, mint az 
uj tyukszemtap'asz föltalálójának ? — H. D. (1 y. Csakis a furcsa­
ságok rovatában jelenhet meg. Különben úgy voltunk m eggyő­
ződve, hogy közlés végett küldte be s ennélfogva a külön 
engedelem szükségtelen. Nevet még okirat alól is törlünk. — 
Msklcz. Mi kivetni valót lelt ön az ottani' közm. egy. m eg­
hívójában ? Az értelmesen van megszerkesztve. — Adriai. Ha még 
valamikép »m egélczelte« volna ő m éltóságát! De ön formális 
elegiát nyög hozzá, amire nem érdemes. Azzal a másikkal mi 
keményebben szoktunk elbánni. — D. A. Sorát kentjük. — 
Sz. Fjrvr. Mi is azt reméljük, hogy annak a kosztos asszony­
ságnak a főzte jobb  m int a stílusa. Kötve hisszük azonban, 
hogy a »Pm. Npló«-nák ez a közleménye is Z. N. gf. serkentésére 
látott napvilágot. Az asszonyság mért nem magyarítja meg a 
nevét Kotlikra ? — Szb. L. Forgatva az oly gyászosan, élte virág­
jában elhalt Bánfi Zsígmond » Tanulmányait«, önnel együtt 
csak annál élénkebben érezzük e finom és müveit elme kora 
elhunytét. Bizonyos, hogy ha köztünk, itthon marad : a fran- 
czia iskolában előkelővé nevelt tollára honi nagyobb Íróink 
müveit is vette volna. A  függelékben közölt költeményeinek búsra 
hajló zengése pedig megérteti velünk, hogy e tekintetben is 
vesztesei vagyunk. Beöthy Zsolt kitünően Írott elöljáró beszéd­
ben méltatja a tartalmas kötetet és szerzőjét. — “ Le-íöl“ . 
Ne tréfáljon már n o ! — Kér. i f j .  ölik. e. (Kies.) Hiszen m eg­
volna a gaudium az önök egyletében, ha kiadnók. De mit szó­
lanának hozzá a makai, szentesi, győri s egyéb kér. ifj. önk. 
.egyletei ? Csak tátanák a szájukat, mert nem értenék. Ámbár 
bizonyos, hogy a törökországi lázongás a bécsi polgármester­
választás és az uj krach után, érdekességben mindjárt az önök 
egyleti elméssége következik. — Biirgözd. Az egyiket. Lássuk 
azt a hajó-rakom ányt! — R . B . Gyönge mint az, akiről szól. — 
M. Ysrlily. Mondva csináltnak látszik. Áuthenticumot kérünk, — 
Figyelő. Feltűnt nekünk is, hogy a »F. L .« a budapesti börze 
s a bécsi tőzsde krachját emlegeti. Ez rendén is van igy. Néme­
tül : *zum hordárc. M agyarul: trágerhó«. Azt nem szabad
elfogadnunk, hogy a »M. H irl.« az ő nov. 13, számában szán­
dékosan követte el azt a sajtóhibát, mondván.: »Azt tartom, hogy 
a magyar gazdák érdeklődését az ügyek iránt föl kell ébresz­
teni tágabb ökrökben.« — R. M. Sikerült. —,Sz. J. Inkább a régi­
séget. —• Mgn. Nem uj a forma, de azért'» hadd m önnyönU  — 
Több kéziratról a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS,

Jubileum. Hartwig és Vegei drezdai tekintélyes csoko­
ládé és cacaogyáruk 25 éves fennállását ünnepelte mostanában, 
s ezen ünnepély bizonyságot tett arról, hogy ezen gyáros-czég 
az egész világon nagy becsülésben részesül. A  gyár üzemét 
1870-ben 40 munkással és egy 25 lóerejü gőzgéppel kezdte 
m eg ; ma pedig Drezdában 1200 munkást foglalkoztat, s gépeit 
három gőzmotor 400 lóerővel hajtja. Fiókgyárában, Bodenbach- 
ban, mely csak Ausztria és Magyarország részére termel, már 
az üzem harmadik évében 250 munkás dolgozik, — 1873. óta 
számos világ- és szakkiállításon nyert legmagasabb kitünteté­
sek gyártmányai jóságát bizonyítják. — A  ezég ez évben 
Teplitzben az állami dijat és Beichenbergben a legnagyobb 
kitüntetést, a kereskedelmi kamarai érmet nyerte. A  jubileum 
alkalmából 50.000 márkás Hartwig és Vogel-alapitványt léte­
sítettek, melyet évenkint lOOO márkával szaporítanak, mig 
1 0 0 . 0 0 0  márkára emelkedik.

K ö h ö g é s ,
rekedtség és elnyálkásocLás ellen legjobb hatású szer 

E É T H Y -fé le

PEM ETEFÜ-CZUKORIÜ,
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kapható minden 
gyógyszertárban. Egy doboz ára 30 kr. 5 dobozzal 1 frt 

50 krért bérmentve küld 1793

R é t h y  B é l a ,  E & S S &

G Ó Z C S É P L Ő K .
SZT* Szigorúan a magyar gazdasági viszonyokhoz alkal-j 

mázott gyártmányok.

Az összes gazdasági gépeket tartalmazó árjegy-| 
zékkel, szakbavágó felvilágosítással és ta­
nácscsal, minden hozzánk intézett kérdésre, árak 
és feltételek közlésével szívesen és díjmente­

sen szolgál.

E L S Ő
G a z d a s á g i  g é p g y á r  részvény-társulat.

Gyártelep: Külsö-váczi ut 7. sz. 1044

Czimre tujyeiiii tessék!•



Megokolás.

— Tanító ur (el akarja verni a Misi gyereket.) Már 
megint nem tudod a leczkét, te mihaszna l

— Misi (ordít.) Jaj, jaj tanító uram, ne bántson! 
Nem tanulhattam, kis gyerekünk született az écczaka !

Hazai gyártmány!
S z e r  é r n i  E E

l i k ő r .

Grausz X.
*  w  am *  Ú jv idék .

Felülmúlhatatlan finom 
gyomorerősitő, étvágyger­

jesztő, emésztést elősegítő asztali likőr.
1809

f a l ó -
di franczia különlegességek (óvsze­rek) csakis F. Bergneran ftls leghirne- vesebb párisi gyárostól legelőnyöseb­ben beszerezhetők
POLGÁR SÁNDOR-nál

BUDAPEST, 1775VII., kér. Erzsébet-korut 50 szám. Részletes kópeB árjegyzék in- s bórmentve küldetik. ''$B
E czimre ügyelni tessék

olajmentes, könnyen oldódó 
Cacao, leQfmomabbfajta.

FONTOS SZENVEDŐKNEK
XJjd.orLságols:: 1786

Pollitzer-féle újonnan javított cs. éa 
kir. szabadalmazott gummi sérvkö­
tője. A leghíresebb orvosi autoritá­
sok általa legjobbnak van elismerve 
és monarchiánk határain túl is nagy 
elismerésnek örvend. Nem csúszik 
le a testről, nem gyakorol kellemet­
len nyomást, úgy éjjel, mint nappal 
hordható Célszerűsége által az ed­
digi sérvkötők hiányait pótolja. A 
pelották a sérvhez idomíthatok és 
biztonsági övvel van ellátva, mely 
a testről való lecsúszást meggátolja. 
Arak egyoldalú 7—10 frtig, kétol­

dalú 10—16 frtig.
Gyermekeknek a felével olcsóbb. 
Nagy raktár angol és francia rugó 
sérvkötőkben. Suspensorium, has­

kötő, ‘ giircsér gummi-harisnya, 
egyenestartó, légpárna-ágybetét és 
dús választékban kaphatók és min­

dennemű guminiáru cikkek. 
Sérvkötő rendelésnél kérem megje­
lölni a test bőségét, vájjon a sérv 

jobb, bal, vagy mindkét oldalú. 
Megrendeléseket a legnagyobb ti- 
'oktartás mellett gyorsan és pon­

tosan utánvétellel eszközöl

P o l w l M a
cs. kir. kötszerész,

B U D A P E S T ,
Deák Ferenc-utca 10. szám

ÜARTWIGésVOGEL
Bodenbach

Kapható a legjobb czukrász- 
füszer-, csemege gyógyfii-üzlet- 

ben. 1807

és erőteljes szakáll leggyorsabban és legbiztosabban 
nyerhető

Dr. Heuffel-fél© bajusznövcsztő pornódéval.
Ezen teljesen ártalmatlan szerekből készült pomádé által, 
a legrövidebb idő alatt, még 16 éves ifjak is, gyönyört!

bajuszt és dús szakáit nyernek.
■/» adag 1 frt 25 kr., egy egész adag 2 frt.. — 2 írt 20 kr. 
előleges beküldése ellen 1 egész adag bérmentve küldetik 

Kapható gyógyszertárakban és illatszerészeknél. 
Főraktár : Budapesteu : Török J. gyógysze­
résznél. Király-ntoza; Bécsben : K. K. Feld- 
apotheke, Stefansplatz ; Prágában : Fanta M. 
gyógyszerész. — A hol nincs raktáron, meg, 

rendelendő egyenesen a készítőtől;
VÉRTES I,. Sasgyógysz. Lúgoson 1 45.

Valódi csak a mellékelt védjegygyei.

A sséasavdus ásványvizek királya a

kitűnő gyógyvíz és 
üdítő ital

mliúfezsiitt &aplza&.
Budapesti főraktár:

From Isíván utódánál (Werner Adolf)
II, Batthyány-utcza 3. és VI., Eötvös-utsza 43.

Kizárólagos clárusitási főrállalal: 1759

L Á Z Á R  é s  V E S S Z  Á R  Brassóban.

A  K R I E G W E R - f f é l e

Akacia a r c G r é m e
pár heti alkalmazása egészen uj, finom és 
iide gyermekded arczbőrt idéz elő. Egy üveg 

ára I frt. 926

A k a c i a  -  s z a p p a n
kellemes habzása, rendkívüli kedves illata én 
nagy tartósságánál fogva ma a legkedveltebb 
pipereszappan. I drbára 50 kr,3 drb doboz­

ban I frt 40 kr.
Kapható a legtöbb magyarországi 

gyógyszertárban.

Főraktár: Budapest, Kálviniéi1, 
„Korona" gyógyszertár.



— Férj: Miféle levelet olvasol ?
— Feleség : Szerelmes levelet! !
— Férj: Borzasztó !
— Feleség: No ne ijedj meg kedvesem; ez nem 

egyéb mint INeiner Mátyásnak (.tndrássy-ut 3. sz.) jegyzéke 
a tegnap nála vásárolt czikkekről.

— Férj: Még borzasztóbb.

Lovaglók, koesikázók, utazók és vadászok
szükségletüket legj Hiányosabban

NOBEL KAROLY F IA I
s z e re z te t ik  be . 1G95

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.
Használt ló a z e r s z á m o  k és n y e r g e k  mindig raktáron.
Tartalékos tisztek nyeregfelszerelést kölcsönbe is kapnak.

a lód i p á r is i gyá rtm ány, jó tá llá s  m e lle tt, o rv o s i te k in té ly e k  a já n la ta  
s z e r in t te lje se n  b iz to s  és á r ta lm a tla n .

G um m i és h a lh ó ly a g  u ic z a to n k ih t  1 í r t t ó l  6 í r t ig ,  C apottes am erican?  
(röv id ) 2 í r t t ó l  5 í r t i g ,  P á r is i 'n ő i  sz ivaéska  2 í r t t ó l  6 í r t ig ,  I r r ig a to r  
1.80 k r tó l  5 í r t ig ,  e re d e ti p essa riu m  o c lu s iv u m  (P e lip o ru s )  M e n z in g a  

(tanár s z e r in t ve ze tő ve l 1.80 k r tó l  2.50 k r ig ,  szab. h a v ib a j e l le n i k ö ­
te lék „D iana-Öv“  3.50 k r tó l  5 í r t ig ,  m in d e n  h ö lg y n e k  n é lk ü lö z lie t le n . 
G \ tijte m é n y  u ra k n a k  3 f r tó l  10 í r t ig .  10 f r tn y i  m e g re n d e lé s n é l 10— 1 5 %  
á rkedvezm ény. M egrende lések  pon tosan  és d is z k ré te n  e szkö zö lte tn e k . 
■7 Ki V II fé  | ¥ cs. és k i r .  szab . kö ts z e rg y á rtó ,..
H  ül L  fi 1 1 U« Budapest, IV .. Koronaherczeg-u. 17.

Á rje g yzé k  ingyen  z á r t  b o ríté k b a n. __________ W !

Hapezi!
N á t h a  elleni szer I!

Ára 35 kr. A  v id é k  szám ára  
b é im e n te se n , az összeg előzetes 
bek ü ld é se  u tá n  50 kr. F ő ra k tá r  
T örök  Józsefn él , B ud a p es t K i-  
rá ly -u tc z a , v a la m in t  m in d e n  
g yó gy sze rtá rb a n  és gyó gy szc r- 

ke reske dé  sben. 1805

■V■ ■ ■▼* ■y■ *” ■ ■_▼* b▼ ■

Éneklő kanárik.
A  leg jo b b  h a re z i ka n á ­

r ik ,  m é lv  és csengő­
h a n g g a l többszö rösen  a 
legnagyobb k itü n te té ­
sekke l d íja z v a  m e g k ü l­
döm  b á rh o v á  az é rté k  

és é le tbe n va ló  m egé rkezésérő l kezes­
kedem  szá llítás  .u tá n v é te l m e lle it  
8— 20 M á rk a . Á rje g > z é k  in g y e n  

K ühnel E rnő , C op itz  (É lb e .)
1744

AZ ATHÉNAEUM könyvkiadó- 
hivatalában megjelent és minden 

könyvkereskedésben kapható:

A jó Társaság Modora
és illemszabályai

Irta
Egy nagyvilági hölgy.

Ára kötve 2 frl 40 kr. 
D iszkötésben  3 fo rin t.

A z  I l l e m .
Irta

Egy nagyvilági hölgy.
Ára kötve I Irt 80 kr.

Diszkötósben 2 frt 40.

A z  O tthon .
Útmutató a ház czélszerü és 

ízléses berendezésére.
37 képpel.

— Ára kötve 2 torint. s —  
D iszkö tésb en  2  f r t  6 0 .

WImdI^oa nil a Wá--
cli a |-j u a:t

CJ §J\A\0flXV,/>7Am
&  TÍo-i 'Ultid áxaX a  &wm* .íyanijtuil 

SíÛd nvtj rtiÁittVfÁív Jiivutajfí

É S Z A K - A M E R I K Á B A
MENETJEGYEK KAPHATOK

i Niederláüdisch-Amerikauische Dampfschiff- 
fahrts-Gesellschaft-nál 

Kolorviatrlni; 9. r BECS.
Becsből.

I V . ,  W f t y r l n g e r g u a e
Napontai közlekedések

B4T Felvilágosítás ingyen.

1760

! T a ló d i fordítni k e lm ék  !
1895, őszi és téli idényre.

E gy darab 3.10 méter 
hosszú, teljes férfiöltözet­
hez, (kabát, nadrág:, m el­

lény) elegendő, c sa k ;

4 .80  frt Jó 
6 .— frt Jobb 
7.75 frt finom 

1 0 .— frt legfinomabb

T é l i  k a b á t p o s z tó k , vadászposztók, ló d é n e k , k a m m g a rn  k a b á to k -  é« 
n a d rá g -sz öv e tek  a legszebb  v á la s z té k b a n , m é te r jé t 2 fr t  50 á rjá v a l 
és m in d e n  lé te ző  p os z tóm inösége t m e g k ü ld i g y á r i  á ra k  m e lle t t a  leg­

m e g b íz h a tó b b n a k  és le g ío lid a b b n a k  e lis m e rt p o s z tó g yá ri ra k tá r

S i e g e l - I m h o f  B r ü n n .
Minta ingyen és bérmentve. Vállheli minta íitl szállításért kezesség váilaltatik.

F ig y e lm eztetési A  t .  ez. közönség  kü lö nö se n  a r ra  fig ye lm e z­
te t ik ,  hogy  a k ö z v e tle n  egyenes szá llítás  m e lle t t a  szöve tek so kka l 
o lcsó bb a  k e rü ln e k , m in t  a  k ö z v e tí tő  is m é t e la d ó k  u t já n . A Siegel 
Im h o f ezég K rlinben,az összes szöveteket valódi gyári 
á ra k  m elle tt  k ü ld i m eg , a  m a gá n  v e v ő k e t a n n y ira  m e g k á ro ­

s ító , szabó ju ta lé k o k  hozzászám itása  n é lk ü l.  172*5

Az A thenaenm  k ö n y v k ia d ó h iv a ta lá b a n  (B u d a pe s t, F e re n c z ie k - te re  3.) m ei 
ie le n t és á lta la  m in de n  h az a i kö n y v k e re s k e d é s b e n  k a p h a tó :

M a d á c h :  a z  e m b e r  t r a g é d i á j a
T iz e n .e g -y e a .i lE  Ü£la.a.á.s.

Szerző arczképóve) és Zichy Mihály 5 érzfénynyomatii képével.
B e r n e k  d i s z k O t é s k e n .  A r a  8  f r t  6 0  k r .

Szabadalmakat
e s z k ö z ö l és é r té k e s ít  a  v i lá g  

v a la m e n n y i á lla m á b a n
P a t a k y  I I .  é s  W .
Budapesten, VII. kér., T ir íz - k M  3.
íMOnrtien, Berlin, Hamburg, Prága.)
1721 Köln és Frankfurt.

E r d é l y i  B o r o z ó .
(Az Erdélyrésziek találkozó helye.)

■ V I I I .  2s:erTűLle% Tózsef-ls'Ö X 'U .t Í O .  e z á m .
Valódi erdélyi hegyi borok. Hideg étkek.

K ü lö n  szo b á k .tá rsa sá g o k  részére . A  borozó  é j ie l i  1 ó rá ig  n y itv a  van. 
E rd é ly i  tú ró , s a jt és huenem üek Kenyeres Károly, Brassó, cognac- 

és l ik ö rg y a ro s  fő ra k tá ra . 1812
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SŐT" Hogy a tiszteli közönségnek különböző szánra több sorsjegy birtokában nagyobb nyereménykilátásai legyenek, öt vai 
tö b b  sorsjegy bevásárlásánál e g y m á s t ó l  t e l j e s e n  e l t é r ő  s z á m ú  s o r s j e g y e k e t  állítok össze tetszés szerinti egész, fél, 
huszad sorsjegyekből — a fenti eredeti árakon.

a j á n l  é s  u t á n v é t t e l  s z é t k ü l d

fft-elárusittí
» Budapest, Szervita tér 3 .

Vidéki rpegrendelők szíveskedjenek postadijért 10 fillért, ajánlott levelekért 30 fillért és a sorsolási tudósításért 20 fillért küldeni

Vidéki megrendelések utánvét mellett pontosan eszközöltetnek. 1791

Legújabb egészségügyi
ovószer.

E lö lgvek részére, (o rvo s ila g  a já lv a )  
á r ta lm a tla n . A lka lm azása  egyszerű. 
L e írás t in g y e n  keresztkö tés a la t t 10 
k r . p o r tn  fe jében  v a ló  bekü ldés e lle ­
nében k ü ld  köve tke ző  ez im  : 1745
R. Oschmann Konstanz V B  4 .

Tinót, 
nervi tonica.

(Or. Lieba’ -féla itlagarö-Elixir. 
Csak a  kereszt és horgony véd- 
je g y g y e i e llá to t t a va ló d i.

O rvoö ilag 'és h iva ta losan  h ite le s íte ti 
e lö ira t s z e r in t kó sz itve  F a n ta  M iksa  
gyógyszertá rában, P rágában. E zen  k é ­
szítm ény m ár évek ó ta  m in t jó n a k  
k iz o n y n lt  idegerősitö  szer ism eretes, 
•ülü ösen gyengfiség i á lla p o to k , re ­

megés, szívdobogás, d eré k fá já s  szé­
dülés, fe jká b u lá s , rossz emésztés s a t ­
ué i. E r t ts itö t  k ív á n a tra  in g y e n . E g y  
palaczk á ra  1 f r t ,  2 f r t  és 3 fr í; 50 k ’ .

Gyomorbajban szenvedőknek 
a Szt. Jakab gyomor cseppek 
m in t sokszorosan k ip ró b á lt, o rvos ilag 
a já n lo tt gyógyszer igen  jó n a k  b izo ­
n y u lt. —  E g y  pa la czk  ára 60 k r .  és 
l f r t  20 k r .
V i r / l f A n  g yó g y íth a tó  a 
1 ÍA A U I9 Hydorps Essen* á lta l.

A  v iz k ó r  m in d e n  fokában  b iztos és 
gyors gyógs u lás , a gyógyu lás nem  si- 
kerülése k i  va n  zárva . — B iz to s  ered­
m ényért kezesség v á lla lta t ik .  —  A z 
orvos u ra k n a k  a lka lm azás czé ljábó l 
m elegen a já n lh a tó . M ég o tt  Is biztos .4 segély h o l m á r m in de n  rem ényrő l 
le m on d ta k . A  tö ké le te s  fe lg yó gy u lá s­
hoz elegenno 1—2 pa laczk . E g y  pa­
laczk á ra  3 í r t .  —  F Ö ia k tá r  he ly is ég  : 
a S a lva t^ r^ -h o z  cz im ze tt gyógysze r­
tá rb an , P ozsonyban. T ovábbá  kapható  
Budapest és a  v id é k  m a jdnem  v a  a- 

a e n n v i gvógysze rtá ráhan  1678

Megvételre keresek
régi használt levélbélyegeket 1850—70. év­
ből, valamint egész bélyeggyiijteményeket 

és egyes

r i t k a  S á g o k a t
’  minden államból. Bélyegekért a legmaga­

sabb árakat fizetik. 1778

K o h l t  D á v i d
levélybéiyegkereskedö Budapest, Andiássy-út 21., Petőfi utoza 13.

iv i  i m

A  fé r f i e rő  e lg y e n g ü lé sé n é l, a z  id e g e k  e l­
e rnyedéséné l, a z  ö n h a s z n á la tra  v a ló  cs. k. sza- 
bada lm . „delejvillamos-zaebben hordható 
készülék" te s z i a le g jo b b  s z o lg á la to t t  az 
összes á lla m o k  o rv o s a i á l ta l  m in t  e lőn yö s  
a já n lv a  a közegészségi hatóság Által 
megvizsgálva,
H a s o n ló  se h o l sem lé te z ik .  L eg sz eb b  t a lá l ­
m á n y . P ro s p e c tu s o k  és ta n ú s ítv á n y o k  b o r í tó k ­
b an  10 k r .  e lle n é be n .

J .  A u g f e n f e l d
E le k t r ik e r  u. k .  P r i v i l .  — In h a b a r  W ie n ,, 

T ü rk e n tra s s e  i.
1705

i l a g  e n g - e c i

Osztálysorsjáték.

Nagy nyeremcnylnim 18!);). december-
2 1 , 4 9 9  p é n z t i y e r e

4  T h i/ fíó 3 3 2 , a.
összértékben.

Legnagyobb nyere­
mény a legkedvezőbb 

esetben E G Y  m i i ;
KORONA.

Megújítási sorsjegyek árai '2S -  
Vétel-sorsjegyek legé3Z lfél==5/,°

1 tized
2  frt

1 tized 1 huszad



\

eladunk kizárólag a legjo bbat legolcsóbb árak mellett, 
u. m .: egy téli,kabátot 15 frt, egy férfi öltönyt 14 frt, 
egy felöltőt 1 0  frt, egy fiuöltönyt 8  frt, egy gyereköltönyt 
4 frt 50 krért. — Mind jótállva tiszta gyapjú-szövetből. 
— Legnagyobb választék. — Pontos és őszinte kiszolgá­

lás. — Meg nem felelő áruk kicseréltetnek.

Kőim Heilmann és Fiai,
ezelőtt: Gomperz Mór,

Budapest, Károly-körut, Károlylaktanya.
a Király-utczával szemben. 1808

30 éve fennáll! 14 fióküzlete van !
Árjegyzéket bérmentve küldünk.

P a p i r - k á r p i t
d í s z í t é s i  m u n k á k r a  a j á n l j a ,  m á g i á t

Szlukovényi István Budapes2':IV’ Sebes,yén-u,Maszám, I. em,
E^y szoba kárpitozása szép falkárpittal és díszes mennye­
zettel 10 írttól feljebb, díszes aranykárpittal 17 írttól feljebb.
Vidéki munkák a legjutányosabb feltételek mellett 

elfogadtatnak.1774

Munkácsy
világhírű képének] fő alakja

Krisztus
Pilátus előtt

elefántcíont maisában 35 cm. 
magasságban. Kapható az egyedüli 

készítőnél 6  írtért 1811

SCHWICHALEK LAJOS
K lristó f-té r  2 . s z á m  I .  e m e le t ,

ALAPITTATOTT: 1865-ben.
A  1 e g j  ó b b

pianinók és harmóniumok
lego lcsóbban k a p ha tó k  tö ké le te s  

jó tá llá s  m e lle tt.

H e c k e n a i t  G u s z t á v
h irneves  zongoraeladási és k n lfo ö nz ö  in tézetében. 

Budapest, IV ., Kígyó-ufeoza 7. sz.
Schiedm ayer és fia i,  leghíresebb kim g o ra k  es T h u r in g i9 i O rgan C. 
egyedüli képv ise lő je , a v ilá g  leg jobb  és legolcsóbb h arm o n iu m a i.

——~ ~ Á rjegyzék  in gyeiu  :z:i=-----  1802

ORSSZEM JANKÓ
K a r á c s o n y i  h ir d e té se i.

T iszte li hirdető k ö z ö n sé g !

Mint minden évben, a Borsszem Jankó ez idén is rendkívüli 
alkalmat nyújt a t. hirdető' közönségnek a karácsonyi ünnepek 

előtt a karácsonyi hirdetések közzé­
tételére, oly eredeti alakban és feltűnő 
formában mutatva be a hirdetéseket 
a nagy közönségnek, mint a hogyan 
azt csak a Borsszem Jankó teheti.

E czélból a hirdető szabadon 
választ a Borsszem Jankó-nak ismert 
és neki leginkább megfelelő alakjai 
közül egyet. A hirdetési szöveget 
ehhez az alakhoz a ezég intencziójához 

képest humorosan és elmésen e Borsszem Jankó műhelyében 
szerkesztik meg.

Ezek a hirdetések voltakép nem is hirdetések, hanem való­
ságos olvasmányok, még pedig igen víg és jóizü olvasmányok.
Nincs olvasó az egesz 
országban, aki ezeket a 
jókedvtől s z i p o r k á z ó  
hirdetési különlegessé­
geket, a minőket tud- 
tunkkal egy lap sem 
közöl, végig ne olvasná, 
és nincs hirdetés, se 
reklám, ha még olyan 
furfangosan van is ki­

eszelve, mely ezeket a 
karácsonyi hirdetéseket 
hatás és eredmény tekin­
tetében még csak meg 
is közelítené.

A Borsszem Jankó 
karácsonyi h i r d e t ő j e  ez 
évben 5-ször fog megjelenni 
és pedig: deczember hó 1., 
8., 15., 22. és 29-én és

■M
«

daczáre a hirdetés rendkivüliségének, a hirdetési árt mégis .aránylag 
nagyon jutányosra szabtuk, lévén az 3 hirdetés ára csak 30 frt. 

_4 Nem kételkedünk, hogy a t. hirdető
közönség meg fogja ragadni ezt az 
évben csak egyszer es csakis a 
Borsszem Jankó révén kínálkozó 
alkalmat és bennünket b. megbízásá­
val minél előbb fel fog keresni.

Megbízásokat a Borsszem Jankó 
karácsonyi hirdetéseire elfogad minden ' 

fővárosi hirdetési iroda és közvetlenül az »Athenaeum« r. társulat 
hirdetési osztálya.

lyegben .

Haupt-strasse 72.
l«7 fi

H a s z n á la t e lő t t T H E D O H a s z n á la t u tán

tanár-féle

SzakáHiagynta
leg jo b b  és le gb iz to sa b b  

szer szép

szakái növesztésére.
B ám u la to s  g yo rsan  m o z d ítja  e lő  a  pzakálnövészfc, ú gy  hogy m ég 16 
éves i f ja k  is rö v id  idő  a la ts  teljes és erős szakáit és bajuszt
n y e rh e tn e k  h aszná la ta  fo ly tá n , m e ly  té n y t ezer és ezer e lism erő  i r a t  

b iz o n y ít ja .
E g y  csomag á ra  1 f r t  és 2 f r t .  10 k r .  V id é k re  csakis 1 f r t  20 k r ,  vagy 

2 f r t  50 k r  é lőre beküldése m e lle t t bérm entve . 1711
Főraktár: Budapesten, kiráty-uteza 12. T ö r ö k  J .  gyógyszertára.

(Budapest,.) Nyomatja a kiadótulajdonos »Athenaeum« irodalmi és nyomdai részvénytársnlat.


